2

ДОГОВОР №_________

аренды транспортного средства без экипажа 
г.  Пятигорск                    


                                              «     » ____________2026 г.
_____________________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице директора _____________________________________, действующего на основании _______________________, с одной стороны, и 
_________________________________, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице директора ______________________, действующего на основании ______________________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны» и каждый в отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор (далее − Договор) о нижеследующем:
1. Предмет Договора
1.1. Арендодатель обязуется предоставить за плату во временное владение и пользование Арендатору транспортные средства, указанные в Приложении №1 к Договору (далее по тексту − Транспортные средства, ТС), являющиеся собственностью Арендодателя, без оказания услуг по управлению им и его технической эксплуатации, а Арендатор обязуется уплачивать Арендодателю арендную плату в соответствии с условиями Договора.

Транспортные средства принадлежат Арендодателю на праве собственности.

1.2. Арендодатель гарантирует, что на момент заключения Договора Транспортные средства никому не проданы, не заложены, в споре, под арестом или запретом не состоят, и свободны от любых прав третьих лиц. 

1.3. Транспортные средства должны быть в исправном состоянии и отвечать требованиям, предъявляемым к эксплуатируемым транспортным средствам, используемым для производственных, потребительских, коммерческих и иных целей в соответствии с конструктивным назначением транспортных средств.
2. Срок аренды и срок действия Договора
2.1.
Срок аренды устанавливается с «__» ______ 202_ года по «__» _______ 202_ года.

2.2.
Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по Договору. В соответствии с п. 2 ст. 425 ГК РФ условия Договора применяются к отношениям Сторон, возникшим с __.__.202_(включительно).

2.3. По истечении срока аренды Арендатор не имеет преимущественного права на заключение Договора на новый срок.
2.4. Прекращение (окончание) срока действия Договора влечет за собой прекращение обязательств Сторон по нему, но не освобождает Стороны от ответственности за его нарушения, если таковые имели место при исполнении условий Договора.
3. Права и обязанности Сторон
3.1.
Арендодатель вправе:
3.1.1. Осуществлять контроль за целевым использованием предоставленных Арендатору Транспортных средств и обеспечением их сохранности.
3.1.2. Периодически (не чаще одного раза в месяц) осматривать в присутствии представителя Арендатора ТС с целью проверки соблюдения Арендатором условий его эксплуатации и поддержания ТС в исправном состоянии в соответствии с условиями Договора. 

Стороны обязуются предварительно согласовать дату и время осмотра (в пределах установленного рабочего дня).
3.1.3. В дату начала срока аренды, установленную в п. 2.1 Договора, принять от Арендодателя ТС, указанные в Приложении №1 к Договору, по акту приёма-передачи (по форме Приложения №2 к Договору) и в соответствии с актом осмотра (по форме Приложения №4 к Договору).

3.2.
Арендодатель обязан:
3.2.1. В дату начала срока аренды, установленную в п. 2.1 Договора, передать Арендатору ТС, указанные в Приложении №1 к Договору, по акту приёма-передачи (по форме Приложения №2 к Договору) и в соответствии с актом осмотра (по форме Приложения №4 к Договору), в состоянии, отвечающем условиям Договора и предоставить необходимые для его эксплуатации документы. Прием и передача ТС производятся по адресу: _________________________
3.2.2. Осуществить страхование ТС на весь срок действия Договора:
- по рискам угон и ущерб (КАСКО);

- обязательное страхование гражданской ответственности (ОСАГО), с неограниченным количеством лиц, допущенных к управлению ТС.

3.2.3. Обеспечить передаваемые в аренду ТС необходимыми документами и комплектами ключей.

В случае выявления неисправности в ТС, произошедшей по вине Арендодателя, либо в случае проведения планового технического обслуживания (ремонта) заменить ТС на аналогичное или предложить другое, имеющееся в наличии у Арендодателя.

3.2.4. Осуществлять техническое обслуживание, текущий и капитальный ремонт ТС.
3.2.5. Оказывать консультативную, информационную и иную помощь в целях наиболее эффективного использования ТС.

3.2.6. Не препятствовать в какой-либо форме разрешенному использованию ТС как полностью, так и в части, а также не вмешиваться в использование Арендатором ТС, за исключением случаев, предусмотренных Договором.

3.2.7. Представить Арендатору счет-фактуру, выставленный в сроки и оформленный в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. В случае нарушения Арендодателем данного требования он обязан произвести замену счета-фактуры в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Арендатора.
3.3.
Арендатор вправе:

3.3.1. Осуществлять любые правомерные действия по эксплуатации ТС в соответствии с целями Арендатора и назначением ТС.
3.3.2. Самостоятельно определять круг лиц, осуществляющих управление ТС.

3.4.
Арендатор обязан:

3.4.1. Принять ТС и использовать в соответствии с условиями Договора и назначением ТС.

3.4.2. Обеспечивать управление ТС своими силами и за свой счет.
3.4.3. Обеспечивать сохранность и комплектность ТС.
3.4.4. Поддерживать ТС в техническом состоянии, обеспечивающем их безопасную эксплуатацию, предоставлять Арендодателю ТС для проведения планового технического обслуживания в соответствии с рекомендациями и графиками технического обслуживания завода-изготовителя при достижении пробега.
3.4.5. Нести расходы, связанные с эксплуатацией ТС (заправочные жидкости (бензин, пр.) и другие расходные материалы в полном объеме по потребности, горюче-смазочные материалы, масла).

3.4.6. Вносить арендную плату на счёт Арендодателя в срок и в размере, установленные Договором.

3.4.7. Возмещать Арендодателю ущерб, связанный с уплатой штрафов, поступивших в адрес Арендодателя, в связи с нарушением водителями Арендатора правил дорожного движения и эксплуатации автотранспорта, нарушения правил при размещении ТС  на платных стоянках, пр. Ущерб подлежит возмещению Арендатором на основании письменного требования (претензии) Арендодателя, к которой должны прилагаться заверенные Арендодателем копии документов (квитанций), подтверждающих основание для уплаты штрафа и его фактическую оплату Арендодателем.
3.4.8. Незамедлительно сообщать Арендодателю обо всех ДТП, авариях, происшедших с участием ТС.

3.4.9. Устранять последствия аварий и технических повреждений ТС, при наличии вины Арендатора.

3.4.10. В случае досрочного возвращения (передачи Арендодателю по акту приема-передачи по форме Приложения №3 к Договору) ТС уведомить Арендодателя о предстоящем возвращении за 10 (десять) календарных дней.
3.4.11. Не производить разборку ТС, а также не производить вмешательство в конструкцию ТС и не устанавливать на него дополнительное оборудование без предварительного письменного согласия Арендодателя.

3.4.12. Не размещать какие-либо знаки, рекламу на ТС, не устанавливать аксессуары и не изменять его окраску, без предварительного письменного согласия Арендодателя. До возврата ТС Арендатор обязан удалить установленные им аксессуары, знаки, рекламу за свой счет или возместить стоимость работ по их удалению Арендодателю.
3.4.13. Возвратить ТС Арендодателю по акту приёма-передачи (по форме Приложения №3 к Договору) в течение 5 дней после прекращения Договора комплектным и в состоянии, пригодном для дальнейшего использования его Арендодателем без дополнительных финансовых затрат, но с учетом нормального износа.
3.5. Арендатор получает право использовать ТС на условиях Договора, однако не имеет права переуступать свои права и обязанности по Договору третьим лицам без письменного согласия Арендодателя.
3.6. Уступка, передача в залог прав (требований), принадлежащих Арендодателю на основании Договора допускается только с предварительного письменного согласия Арендатора. 
3.7. В части, непокрытой договором обязательного страхования (ОСАГО), Арендатор самостоятельно отвечает перед третьими лицами за любой ущерб, причиненный ТС.  

Любые работы по восстановлению ТС не могут начинаться до их осмотра представителем страховщика. 

В случае повреждения ТС в результате дорожно-транспортного происшествия (ДТП) Арендатор обязуется: 

- немедленно вызвать представителей ГИБДД;

- получить на месте ДТП Справку ГИБДД установленной формы с подробным перечнем повреждений, в том числе скрытых;

- взять координаты свидетелей происшествия;

- немедленно известить Арендодателя о случившемся устно по телефону: _____________ и письменно в течение суток;

- в течение 10-ти дней после окончания рассмотрения дела об административном правонарушении предоставить представителю Арендодателя Справку ГИБДД установленной формы, копию протокола по делу об административном правонарушении и копию постановления по делу об административном правонарушении;

В случае обнаружения повреждений ТС, вызванных стихийным бедствием или действиями третьих лиц, Арендатор обязуется:

- обратиться в правоохранительные органы с заявлением о происшествии;

- незамедлительно письменно известить Арендодателя.

В случае утраты ТС при любых обстоятельствах Арендатор обязуется:

- немедленно известить Арендодателя о случившемся устно по телефону: ________________и письменно в течение суток;

- немедленно сделать заявление в правоохранительные органы;

- предоставить свидетельство о регистрации ТС и ключи Арендодателю.
4. Цена Договора и порядок расчетов
4.1. Предельная цена настоящего Договора составляет – _________ (_____________________) рубль____ коп. без учета НДС, при этом НДС исчисляется дополнительно по ставке, установленной ст. 164 Налогового Кодекса РФ.

4.2. Арендатор за предоставленное ему право временного пользования и владения ТС, переданных ему на условиях Договора, обязуется ежемесячно вносить арендную плату в размере  ________ (________________) рублей ___коп. без учета НДС, при этом НДС исчисляется дополнительно по ставке, установленной ст. 164 Налогового Кодекса РФ.

4.3. Размер арендной платы за неполный расчетный период (календарный месяц) рассчитывается пропорционально количеству календарных дней фактического использования Арендатором ТС в данном расчетном периоде.

4.4. Оплата производится Арендатором в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания Сторонами Акта об аренде (Приложение №5) на основании счета, выставленного Арендодателем с учетом п. 4.8 Договора.

4.5. Оплата производится путем перечисления денежных средств на расчетный счет Арендодателя, указанный в Договоре. Обязательства Арендатора по оплате аренды ТС считаются исполненным с даты списания денежных средств с расчетного счета Арендатора.

4.6. Арендодатель до 5 (пятого) числа месяца, следующего за месяцем аренды ТС, предоставляет Арендатору Акт об аренде в двух экземплярах, счет на оплату и счет-фактуру, оформленную в соответствии с действующим законодательством.
4.7. Арендатор в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Акта об аренде, подписывает составленный Арендодателем Акт об аренде или предоставляет Арендодателю мотивированный отказ от его подписания.

4.8. В случае выставления Арендодателем счета на сумму меньшую размера предусмотренного Договором платежа, оплата осуществляется по сумме счета. В случае выставления текущего или дополнительных счетов в отношении того же платежа на сумму большую размера предусмотренного Договором платежа, счет к оплате не принимается и должен быть заменен Арендодателем независимо от его фактического вручения Арендатору. В случае выставления Арендодателем счета позднее, чем за 10 (десять) календарных дней до предусмотренной Договором даты платежа, оплата осуществляется в течение 10 (десяти) календарных дней с даты фактического получения счета Арендатором.
4.9. По письменному требованию любой из Сторон, но не чаще 1 (одного) раза в квартал, Стороны обязаны производить сверку расчетов по Договору путем подписания Акт сверки взаиморасчетов, который должен быть подписан соответствующей Стороной не позднее 20 (двадцати) рабочих дней после получения письменного требования другой Стороны о проведении сверки расчетов.
5. Ответственность Сторон
5.1.
За неисполнение или ненадлежащее исполнение принятых обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и Договором. Меры ответственности, предусмотренные Договором, не освобождают Стороны от ответственности, установленной законодательством Российской Федерации и должны рассматриваться как дополнительные, если Договором прямо не предусмотрено иное.

5.2. В случае нарушения Арендодателем срока аренды ТС (просрочка предоставления Арендатору и приема от Арендатора ТС), Арендатор вправе потребовать, а Арендодатель обязан уплатить неустойку в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от цены Договора за каждый день просрочки.

5.3. В случае нарушения Арендатором сроков оплаты аренды ТС, Арендодатель вправе потребовать уплаты Арендатором исключительной неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки начиная с 31 (тридцать первого) календарного дня просрочки (неустойка с 1 по 30 день просрочки не начисляется). 
5.4. В случае нарушения Арендодателем обязательств по сроку аренды ТС (просрочка предоставления Арендатору ТС) на срок свыше 15 (пятнадцати) календарных дней, Арендатор имеет право расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке, а также потребовать возмещения убытков. 

5.5.
В случае передачи Арендатором ТС в субаренду при отсутствии письменного согласия Арендодателя, Арендодатель вправе потребовать уплаты Арендатором неустойки в размере 10 (десять) процентов от суммы арендной платы за весь срок аренды.

5.6. Ответственность Арендатора за причиненные Арендодателю убытки ограничивается реальным ущербом, но не более Цены Договора. 

5.7. Арендатор несет ответственность перед Арендодателем за причиненные убытки в размере фактически понесенных и документально подтвержденных расходов, возникших в связи с неисполнением (ненадлежащим исполнением) Арендатором своих обязательств, произведенных для восстановления нарушенного права, а также упущенной выгоды.

5.8.
Обязанность по уплате неустойки и / или штрафов, возмещения убытков, предусмотренных Договором, возникает у любой из Сторон только при условии получения письменного требования другой Стороны. 

5.9.
Уплата неустойки и / или штрафа не освобождает Стороны от исполнения обязательств по Договору, обязанности по устранению допущенных нарушений условий Договора и / или их последствий.

5.10. Определение суммы неустойки, подлежащей уплате, возможно в досудебном порядке при признании суммы неустойки Стороной, нарушившей обязательства по Договору, и письменном уведомлении об этом другой Стороны. В случае непризнания Стороной, нарушившей обязательства по Договору, суммы неустойки, указанной в письменном требовании, сумма неустойки, подлежащая уплате виновной Стороной, определяется на основании решения суда.

5.11. Если в результате составления и выставления Арендодателем счетов-фактур с нарушением порядка и требований, установленных законодательством Российской Федерации, а также уклонения Арендодателем от уплаты налогов, Арендатор понес расходы, связанные с начислением налоговыми органами по такому основанию сумм налога на добавленную стоимость, пеней и налоговых санкций, Арендодатель обязан компенсировать Арендатору сумму таких расходов. Основанием для компенсации являются решения налоговых органов, вынесенные по итогам проведения мероприятий налогового контроля. Сумма расходов компенсируется Арендодателем в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Арендодателя. В случае нарушения Арендодателем сроков, предусмотренных п.3.2.7. Договора, Арендатор также имеет право требовать от Арендодателя уплаты штрафа в размере 50 000 (пятидесяти тысяч) рублей за каждый случай нарушения.
5.12. При возврате ТС в неисправном состоянии по вине Арендатора и наличии недостатков, подтвержденных двусторонним актом, Арендатор обязан устранить выявленные недостатки или возместить Арендодателю все расходы, связанные с их устранением.

Если при возврате ТС установлена их некомплектность по вине Арендатора, Арендатор возмещает Арендодателю фактические затраты на покупку недостающих частей ТС.
6.
Конфиденциальность
            6.1.
Под конфиденциальной информацией (далее – «Информация») для целей Договора понимается любая информация, передаваемая Арендатором Арендодателю в устной либо документарной форме, в виде электронного файла, в любом другом виде, а также полученная Арендатором самостоятельно в ходе использования ТС, иную территорию Арендодателя в процессе проведения переговоров, заключения и исполнения Договора, в отношении которой соблюдаются следующие условия:

· данная Информация имеет действительную или потенциальную коммерческую ценность для Арендодателя в силу неизвестности ее третьим лицам, в том числе по причине введения в отношении нее режима Коммерческой тайны;

· данная Информация не относится к категории общедоступной или обязательной к раскрытию Арендодателем в соответствии с законодательством Российской Федерации.
            6.2.
Условия Договора и сам факт его заключения составляют Информацию в той части, в которой такие обстоятельства не были известны третьим лицам на момент заключения Договора в рамках проводимых Арендодателем закупочных процедур. 
            6.3.
Информация может содержаться в письмах, отчетах, аналитических материалах, справках, результатах исследований, схемах, графиках, спецификациях и других документах, оформленных как на бумажных, так и на электронных носителях.
            6.4.
На документ, содержащий Информацию, Арендодателем может быть нанесен гриф «Коммерческая тайна» с указанием обладателя этой информации.
            6.5.
Информация может включать в себя, в том числе, но не ограничиваясь:

· финансовую (бухгалтерскую) отчетность;

· учетные регистры бухгалтерского учета;

· бизнес-планы;

· договоры (соглашения), заключаемые или заключенные непосредственно Арендодателем либо в его пользу, а также информацию и сведения, содержащиеся в данных договорах (соглашениях);

· сведения о финансовых, правовых, организационных и других взаимоотношениях между Арендодателем и третьими лицами;

· сведения о находящихся на регистрации товарных знаках Арендодателя, а также об объектах интеллектуальной собственности Арендодателя, сведения о которых не являются опубликованными;

· сведения о подрядчиках, поставщиках оборудования и материалов, а также о покупателях продукции Арендодателя и их аффилированных лицах;

· сведения об объемах производства и / или реализации продукции и услуг Арендодателя или его аффилированных лиц;

· материалы обобщения, анализа, оценки, иных действий по обработке вышеуказанной Информации и документов.

6.6.
Арендатор обязан безусловно обеспечить защиту и сохранение конфиденциальности Информации в течение срока действия Договора и в течение 3 (трех) лет после его прекращения (расторжения) или исполнения, в том числе: 

6.6.1.
не разглашать, не обсуждать содержание, не предоставлять копий, не публиковать и не раскрывать в какой-либо иной форме третьим лицам Информацию без получения предварительного письменного согласия Арендодателя, за исключением случаев, предусмотренных законодательством Российской Федерации;

6.6.2.
принимать меры предосторожности, обычно используемые для защиты такого рода информации в деловом обороте, при этом если Арендатором используются меры защиты информации, обеспечивающие уровень ее защиты выше, чем тот, который является обычным для существующих условий делового оборота, Арендатор обязан использовать в отношении защиты информации обычно используемые им меры защиты;

6.6.3.
использовать Информацию исключительно для целей, для которых она была предоставлена; 

6.6.4.
не осуществлять действий (бездействия), результатом которых может быть несанкционированное раскрытие Информации третьим лицам; 

6.6.5.
в случае возникновения угрозы несанкционированного раскрытия Информации, немедленно, но в любом случае не позднее следующего рабочего дня, уведомить об этом Арендодателя, а также обеспечить содействие, которое потребует Арендодатель для предотвращения такого несанкционированного раскрытия;

6.6.6.
по требованию Арендодателя уничтожить всю Информацию, которую будет невозможно передать Арендодателю по его запросу или которая будет находиться на технических средствах Арендатора. При этом Арендодатель признает, что обязательства по возврату или уничтожению не распространяются на копии записей результатов работы компьютера или иной вычислительной машины, а также иных записей, содержащих Информацию, которые были созданы вследствие автоматического архивирования или методики создания резервных копий; 

6.6.7.
раскрывать Информацию своим работникам, членам органов управления и контроля, акционерам и аудиторам только в случае служебной необходимости в объеме, требуемом для исполнения Договора, оставаясь ответственным за действия таких лиц, как за свои собственные;

6.6.8.
не разглашать третьим лицам факты передачи или получения Информации.

6.7.
Арендатор, нарушивший условия настоящего раздела Договора, возмещает Арендодателю убытки, вызванные таким нарушением, в течение 10 (десяти) календарных дней с даты получения соответствующего письменного требования Арендодателя.

6.8.
Арендатор обязуется обеспечить повторение условий Договора в части соблюдения режима конфиденциальности Информации в договорах, заключаемых с Субарендаторами.

6.9.
Условия защиты Информации, представляемой Арендатором Арендодателю, могут быть дополнительно урегулированы отдельно заключаемым Сторонами соглашением. 
7.
Разрешение споров
            7.1.
Все споры, разногласия и требования, возникающие между Сторонами из Договора или в связи с ним, в том числе, связанные с его заключением, исполнением, изменением, прекращением (расторжением) и/или действительностью, разрешаются путем переговоров.

            7.2.
Споры, указанные в пункте 7.1 Договора, которые не были урегулированы Сторонами путем переговоров, подлежат разрешению в Арбитражном суде Ставропольского края.
            7.3.
Сторонами применяется обязательный досудебный (претензионный) порядок разрешения споров. Сторона, права которой нарушены, до обращения в суд направляет другой Стороне письменную претензию с изложением своих требований. Претензии направляются в порядке, предусмотренном пунктом 12.6 Договора.

            7.4.
Срок для рассмотрения претензии – 15 (пятнадцать) рабочих дней со дня ее получения. Если в указанный срок требования не удовлетворены и не направлены мотивированные возражения, то Сторона, право которой нарушено, вправе обратиться с иском в суд.

            7.5.
Условия настоящего раздела сохраняют свою силу в случае признания Договора незаключенным и/или недействительным.
8.
Антикоррупционная оговорка
8.1. Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении обязательств, возникающих по договору или в связи с ним, их аффилированные лица, работники и / или представители не осуществляли, прямо или косвенно не предлагали и  не разрешали выплату денежных средств, передачу ценностей и/или подарков, безвозмездного оказания услуг или выполнения работ любым аффилированным лицам, работникам и / или представителям другой Стороны, а также лицам, аффилированным по отношению к таким работникам и / или представителям, для оказания влияния на действия или решения соответствующих лиц с целью получения каких-либо неправомерных преимуществ или для достижения иных неправомерных целей.

8.2. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники и / или представители также обязуются не осуществлять действия, квалифицируемые Применимым для целей Договора правом как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также любые иные действия, нарушающие требования Применимого права и международных актов о противодействии коррупции, легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

8.3. В случае возникновения у любой Стороны обоснованных предположений, что в процессе исполнения Договора произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора, такая Сторона обязуется письменно уведомить другую Сторону о таких предположениях. В уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить соответствующие материалы, подтверждающие или дающие основание полагать, что произошло или может произойти нарушение положений настоящего раздела.

8.4. После направления письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения письменного подтверждения другой Стороны, что нарушения не произошло или не произойдет. Соответствующее подтверждение должно быть направлено другой Стороной в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

8.5. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений настоящего раздела Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений. 

8.6. В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений настоящего раздела Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до даты прекращения действия Договора. 

8.7. Каналы связи Линия доверия Группы РусГидро: 

8.7.1. Электронная почта: ld@rushydro.ru.

8.7.2. Специальная форма «обратной связи», размещенная на официальном сайте Общества в сети интернет: http://www.rushydro.ru/ (далее перейти по ссылке «Линия доверия» и заполнить поля специальной формы «обратной связи»);

8.7.3. Телефонный автоответчик (необходимо позвонить по телефону +7(495)785-09-37 (круглосуточно), дождаться сигнала о начале записи и оставить устное обращение).
9. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)
            9.1.
Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, возникшее вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, которые возникли после заключения Договора, и которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами, в том числе: стихийные бедствия (землетрясение, наводнение, ураган), пожар, массовые заболевания (эпидемии), забастовки, военные действия, террористические акты, диверсии, ограничения перевозок, запретительные меры государств, запрет торговых операций, в том числе с отдельными странами, вследствие принятия международных санкций и других, не зависящих от воли Сторон обстоятельств, повлекших за собой невозможность выполнения Сторонами своих обязательств по Договору.

            9.2.
Сторона имеет право ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы только в случае, если такие обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения этой Стороной условий Договора.

            9.3.
Сторона, для которой наступили обстоятельства непреодолимой силы, должна незамедлительно, но в любом случае не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента возникновения таких обстоятельств, письменно известить другую Сторону о наступлении и предполагаемом сроке действия обстоятельств непреодолимой силы, и в разумный срок представить необходимые документальные подтверждения.

            9.4.
Надлежащим (достаточным) доказательством наличия / возникновения и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы являются документы, выдаваемые компетентными органами (организациями), подтверждающие события, на которые заинтересованная Сторона ссылается в качестве обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора).

            9.5.
Отсутствие уведомления или несвоевременное уведомление об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права в дальнейшем ссылаться на их наступление как на основание, освобождающее или ограничивающее ее ответственность за неисполнение обязательств по Договору. 

            9.6.
При наличии обстоятельств непреодолимой силы сроки выполнения Сторонами обязательств по Договору продлеваются на время, в течение которого действуют обстоятельства непреодолимой силы либо на время, необходимое для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств. В случае если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более 30 (тридцати) календарных дней либо сроки, требующиеся для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств непреодолимой силы, превышают указанный срок, Стороны обязуются в кратчайший срок провести переговоры с целью выявления приемлемых для обеих Сторон альтернативных способов исполнения Договора,

При этом любая из Сторон вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем внесудебном порядке.
10.
Заверения Сторон
            10.1. Каждая из Сторон заявляет и подтверждает другой Стороне, что: 

· она является юридическим лицом, надлежащим образом учрежденным и правомерно осуществляющим свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации;

· она обладает полной правоспособностью на заключение Договора и исполнение всех своих обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним;

· она получила все корпоративные одобрения Договора органами управления по основаниям, установленным законодательством Российской Федерации и / или учредительными документами такой Стороны, а также согласования и разрешения органов и иных лиц необходимые для заключения и исполнения Договора;

· лица, подписывающие от имени Сторон Договор, надлежащим образом уполномочены на его подписание;

· она располагает ресурсами, необходимыми и достаточными для своевременного и надлежащего исполнения обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним. 

       10.2. Арендатор заявляет и заверяет Арендодателя в том, что на момент заключения Договора:

· учредителем / учредителями Арендатора являются лица, не являющиеся массовыми учредителем / учредителями;

· руководителем Арендатора является лицо, не являющееся массовым руководителем;

· Арендатор фактически находится по адресу, указанному в Едином государственном реестре юридических лиц; 

· Арендатор своевременно и в полном объеме уплачивает налоги и сборы в соответствии с законодательством Российской Федерации;

· Арендатор не находится в процедуре несостоятельности (банкротства) в соответствии с законодательством Российской Федерации; отсутствуют любые обстоятельства, включая, но не ограничиваясь: решения судов различных юрисдикций, решения органов государственной власти и должностных лиц, иные обстоятельства способные повлиять на возможность Арендатора должным образом исполнять обязательства, возникающие из Договору или в связи с ним;

· Арендатор тщательно изучил всю информацию, связанную с Договором, в том числе по вопросам, влияющим на сроки, стоимость и качество Работ, полностью ознакомлен со всеми условиями производства Работ, и принимает на себя все расходы, риски и трудности исполнения обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним;

· Арендатор тщательно изучил все регламенты Арендодателя и подтверждает готовность неукоснительного соблюдения в полном объеме предъявляемых Арендодателем требований;

· Арендатор своевременно и в полном объеме в соответствии с законодательством Российской Федерации намерен отражать все финансово-хозяйственные операции, связанные с исполнением Договора;

· вся информация, предоставленная Арендатором, является достоверной, полной и точной, и Арендатор не скрыл никаких обстоятельств, которые при их обнаружении могли бы негативно повлиять на решение Арендодателем заключить Договор на указанных в нем условиях.

10.3. При заключении и исполнении Договора каждая Сторона полагается на достоверность, точность и полноту заверений другой Стороны, изложенных в настоящем разделе Договора. 

10.4. В случае, если Арендатор при заключении Договора предоставил Арендодателю недостоверные заверения о любом из указанных в настоящем разделе обстоятельств, имеющих существенное значение для заключения и исполнения Договора, Арендатор обязан по письменному требованию Арендодателя уплатить последнему штраф в размере 5 (пяти) процентов от размера арендной платы, указанной в пункте 4.2 Договора.

10.5. Недостоверность, неточность или неполнота любых указанных в настоящем разделе обстоятельств в значительной степени лишает получившую указанные заверения Сторону того, на что она была вправе рассчитывать при заключении Договора, и дает ей право на односторонний отказ от Договора без возмещения другой Стороне каких-либо убытков, причиненных отказом от Договора (исполнения Договора).
11.
Прекращение (расторжение) Договора
11.1. Договор может быть прекращен (расторгнут) по соглашению Сторон. Сторона, имеющая намерение расторгнуть Договор, направляет письменное уведомление об этом другой Стороне в порядке, предусмотренном пунктом 12.6 Договора, с приложением подписанного соглашения о расторжении Договора. Уведомление о расторжении Договора должно быть рассмотрено Стороной-получателем в течение 10 (десяти) календарных дней со дня его получения.

11.2. Арендодатель в любое время до истечения срока действия Договора вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора путем направления другой Стороне соответствующего письменного уведомления не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора.

В случае отказа Арендодателя от Договора последний считается прекращенным (расторгнутым) со дня, следующего за днем получения Арендатором уведомления Арендодателя об отказе от Договора (исполнения Договора). Возмещение убытков Арендатора, вызванных отказом от Договора (исполнения Договора), Арендодателем не производится.

11.3. Арендатор в любое время до истечения срока действия Договора вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора путем направления другой Стороне соответствующего письменного уведомления не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора.

В случае отказа Арендатора от Договора последний считается прекращенным (расторгнутым) со дня, следующего за днем получения Арендодателем уведомления Арендатора об отказе от Договора (исполнения Договора). Возмещение убытков Арендодателя, вызванных отказом от Договора (исполнения Договора), Арендатором не производится.

11.4. При прекращении (расторжении) Договора по основаниям, указанным в настоящем разделе, все обязательства Сторон по Договору считаются прекратившимися, за исключением обязательств по передаче (возврату) ТС и взаиморасчетам, в том числе обязательств Арендатора по возмещению неустойки (пени), штрафов и убытков в случаях и размерах, предусмотренных Договором.
12.
Заключительные положения
12.1. Все изменения и дополнения к Договору действительны при условии, что они совершены в письменной форме в виде единого документа и подписаны уполномоченными представителями Сторона, за исключением случаев изменения реквизитов Сторон, предусмотренных пунктом 12.5 Договора. 

12.2. Все приложения к Договору, а также любые изменения и дополнения, оформленные надлежащим образом, являются неотъемлемой частью Договора.

12.3. В случае наличия любых расхождений между содержанием Договора и приложений к нему, приоритет имеет текст Договора.

12.4. Обмен информацией между Сторонами по любым вопросам, связанным с исполнением Договора, включая уведомления и иные сообщения, осуществляется только в письменной форме в порядке, предусмотренном пунктом 12.6 Договора. Использование средств факсимильной или электронной связи не допускается, за исключением случаев оперативного обмена информацией, которая не влечет возникновения, изменения либо прекращения гражданских прав и обязанностей Стороны.

12.5. Стороны обязуются уведомлять друг друга об изменении адреса и / или реквизитов, указанных в разделе 14 Договора, не позднее 3 (трех) рабочих дней после такого изменения в порядке, установленном пунктом 12.6 Договора. 

12.6. Письма, уведомления и/или сообщения направляются Стороне-получателю по адресу ее места нахождения, указанному в разделе 14 Договора, или в ранее полученном уведомлении Стороны об изменении адреса, одним из следующих способов, при этом документ будет считаться полученным: 

12.6.1. Заказным почтовым отправлением с уведомлением о вручении – в дату фактического вручения почтового отправления, либо в день удостоверения работником почтовой службы факта отказа от принятия такого почтового отправления адресатом / факта отсутствия адресата по указанному адресу;

12.6.2. Доставкой лично или курьером Стороны-отправителя – в дату и время фактического приема уведомления Стороной-получателем с отметкой о получении; 

12.6.3. Посредством электронной почты (e-mail) – в дату направления электронного сообщения, зафиксированную на почтовом сервере отправителя.

Оригиналы документов, направленные посредством электронной почты, должны не позднее следующего рабочего дня быть направлены Стороной-отправителем способами, указанными в пунктах 12.6.1 – 12.6.2 Договора. 

12.7. Во избежание сомнений, кроме случаев, когда Договором прямо предусмотрено иное, любая задержка в реализации права, предоставленного Стороне законодательством Российской Федерации или Договором, не означает отказ от такого права и не влечет прекращения возможности реализовать это право в будущем. 

12.8. Уступка (передача), в том числе в залог, прав (требований) к Арендодателю по денежным обязательствам, принадлежащим Арендатору на основании Договора, допускается только с предварительного письменного согласия Арендодателя и оформляется трехсторонним договором. 

12.9. Во всем остальном, что не урегулировано Договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

12.10. Договор заключен в электронной форме с использованием программно-аппаратных средств информационной системы электронного документооборота общего пользования путем его подписания усиленными квалифицированными электронными подписями (далее – УКЭП) уполномоченных представителей Сторон. 

Договор, подписанный с использованием УКЭП, признается электронным документом, равнозначным документу на бумажном носителе, подписанным собственноручными подписями уполномоченных представителей Сторон.
13.
Список приложений
Приложение №1 – Транспортные средства, используемые для оказания услуг:;

Приложение №2 – Акт приема-передачи Транспортного средства (форма);

Приложение №3 – Акт возврата Транспортного средства (форма);

Приложение №4 – Акт осмотра Транспортного средства (форма);

Приложение №5 – Акт об аренде (форма).
14.
Адреса, реквизиты и подписи Сторон:
	Арендодатель:

_________________
__________________
	Арендатор:
_________________________

_________________________


	Подписи Сторон:


	Арендодатель:                                                       __________________
___________________ /___________/

МП
	Арендатор:
_____________________

______________/______________/
МП


Приложение №1 
к договору аренды транспортного средства без экипажа

№________________   от «     »                  202-г.
Транспортные средства, используемые для оказания услуг:
	№ п/п
	Наименование ТС
	Количество ТС
	Стоимость оказания услуг

1 единицей транспортного средства/месяц,

руб. без НДС

	1
	
	1
	


Подписи сторон:

	Арендодатель:
-_________________________

___________________ /______________/  

МП
	Арендатор:
______________________
______________/_____________/
МП


Приложение №2
к договору аренды транспортного средства без экипажа
№-_________________        от «     »                 202_г.
Акт приема – передачи (форма)

к договору аренды транспортного средства

___________________                                                                                      «   »                  2026 г.
_________________________ именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице Директора _________________________, действующего на основании Доверенности (МЧД) от, с одной стороны, и 
-_________________________________ именуемый в дальнейшем «Арендатор», в лице -______________________-_______________, действующего на основании -__________________________-., составили акт приёма передачи о нижеследующем.

В целях исполнения Договора аренды транспортного средства без экипажа -________________________ от «____» _____202__г. Арендодатель передаёт, а Арендатор принимает следующее транспортное средство:
	Марка, модель
	

	Идентификационный номер (VIN)
	

	Год изготовления
	

	Модель, № двигателя  
	

	Шасси, №
	

	Кузов, №
	

	Цвет
	

	Гос. регистрационный знак  
	

	ПТС
	

	Остаток топлива в баке (л) 
	


     Арендодатель  передает, а Арендатор принимает следующие документы: 

- свидетельство о регистрации транспортного средства -_____________, дата выдачи -____________.;

- полис ОСАГО -________________, дата выдачи -________________ г.;

- полис КАСКО ______________, дата выдачи -_________________ г.;

- сервисную книжку Транспортного средства;

- ключи - 2 шт.

              - инструкция по эксплуатации транспортного средства

Стороны подтверждают, что на момент приёма-передачи транспортное средство находится в технически исправном состоянии, явных повреждений нет. Акт осмотра транспортного средства прилагается.
Подписи сторон (форму согласовали):
	Арендодатель:
_____________________

___________________ /___________/  
МП
	Арендатор:
________________________
______________/______________/
МП


Приложение №3 
к договору аренды транспортного средства без экипажа
№-_______________  от «   »             202_г.

Форма

Акт возврата транспортного средства
______________________________________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице ___________________________, действующего на основании ________________, и ____________________________далее – «Арендодатель», в лице ___________________________, действующего на основании __________________ с другой стороны, составили акт возврата о нижеследующем.

В соответствии с истечением срока действия Договора аренды транспортного средства без экипажа № __________ от «___» __________ 20__г. Арендатор возвращает, а Арендодатель принимает следующее транспортное средство
	Марка, модель
	

	Идентификационный номер (VIN)
	

	Год изготовления
	

	Модель, № двигателя  
	

	Шасси, №
	

	Кузов, №
	

	Цвет
	

	Гос. регистрационный знак  
	

	ПТС
	

	Остаток топлива в баке (л) 
	


 Арендатор передает, а Арендодатель принимает следующие  документы: 

- свидетельство о регистрации транспортного средства №……….. , дата выдачи……….;

- полис ОСАГО №……………., дата выдачи ………….;

- полис КАСКО №……………., дата выдачи ………….;

- сервисную книжку Транспортного средства;

- ключи - ___ шт.

              - инструкция по эксплуатации транспортного средства

Стороны подтверждают, что на момент приёма-передачи транспортное средство находится в технически исправном состоянии, явных повреждений нет. Акт осмотра транспортного средства прилагается.
Подписи сторон (форму согласовали):
	Арендодатель:
___________________________

___________________ /_______________/  

МП
	Арендатор:
______________________
______________/____________________/
МП


Приложение №4 
к договору аренды транспортного средства без экипажа
№___________  от «   »             202_г.
Акт осмотра ТС (Форма)
	Гос. рег. знак


	Цвет


	Топливо 

	1
	1
	
	
	НОМЕР ДОГОВОРА № ________________ от «__» ___________ __________ г.


	
	
	
	
	
	
	
	

	Марка, Модель 
	Километраж 
	Пользователь:  


	VIN:   

	Регион эксплуатации 
	Дата              
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	№
	Дата

Date
	Время

Time
	Код повреждения, местоположение, размер

	1
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Подписи сторон (форму согласовали):
	Арендодатель:
______________________

___________________ /______________/  

МП
	Арендатор:
________________________
______________/_______________/
МП


Приложение №5 
к договору аренды транспортного средства без экипажа
№_______________ от «   »             202_г.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Акт №  от                    г.
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Исполнитель:
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Заказчик:
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Основание:
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	№
	Наименование работ, услуг
	Кол-во
	Ед.
	Цена
	Сумма

	
	
	
	
	
	
	

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итого:
	

	Сумма НДС 22%
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Всего оказано услуг,    на сумму

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Вышеперечисленные услуги выполнены полностью и в срок. Заказчик претензий по объему, качеству и срокам оказания услуг не имеет.

	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	ИСПОЛНИТЕЛЬ
	
	
	
	ЗАКАЗЧИК

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Подписи сторон (форму согласовали):

	Арендодатель:
______________________

___________________ /_____________/  

МП
	Арендатор:
_________________________-
______________/_________________/
МП



